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資料３



許諾の方式

１．年間包括許諾方式 （社内利用に適用）

事前の年間の許諾契約により、従業員一人あたりの年間使用料単価に

従業員数あるいは複写使用者数を乗じた額を事前に支払う方式

２．年間報告許諾方式 （社内利用・第三者頒布に適用）

事前の年間の許諾契約により、1ヶ月または3ヶ月ごとに複写利用を行っ

た全 ての出版物の名称、範囲および部数について報告書を提出し、1ペ
ージあたり 又は1論文あたりの使用料の額を基に使用料を支払う方式

３．個別許諾方式 （社内利用・第三者頒布に適用）

複写の都度、複写する出版物の名称、範囲および部数を申請して許諾を

得、1 ページあたり又は1論文あたりの使用料を支払う方式



特定複写利用等

薬事法第77条の３に基づく複写利用に関して適用される特例

・年間特定医薬関係者情報提供目的暫定許諾方式
利用者は事前に年間の許諾契約を締結し、年間使用料を算定し、事前に支払う。
年間使用料は、本方式に適用されるページあたりの使用料単価に、複写実態調査の結果
算定される利用者のMR一人あたりの年間複写利用頁数を乗じ、更に利用者のMR一人あ

たりの年間複写利用ページ数に対する本方式に該当する複写ページ数の割合を乗じて算
定する。
※「特定医薬関係者情報」とは、薬事法第77条の３における医薬関係者情報のうち、（a）医薬関係者が患者の治療に実際
に関与し、（b）その医薬関係者がその患者に医薬品を処方しているか、または処方する予定があり、（c）その医薬関係者
がその医薬品の薬効と安全性の情報を当該医薬品の製造者に対して求め、（d）その医薬品製造者が当該医薬品につい
て直接の記述が掲載されている著作物の情報をその医薬関係者に提供する、の全てに該当する場合で、医薬品の使用
前、使用中、使用後における副作用関連、用法・用量の疑問や確認、効果、医療過誤等に該当する情報をいう。

・年間医薬関係者情報提供目的暫定許諾方式
上記方式に準ずる。
特定医薬関係者情報以外の医薬関係者情報に適用



許諾に関わるタイムラグについて

JCLSの複写利用許諾契約は、「年間包括許諾方式」

「年間報告許諾方式」とも、事前の基本契約があれば、

いつでも複写は可能であり、許諾を受けることに対す

るタイムラグは生じない。

したがって、医療関係者から緊急の資料提供を求め

られた場合においても、その都度許諾申請等を改め

て行う必要はなく、緊急時の対応は可能である。



製薬会社が行う複写の量
・製薬会社が薬事法に基づいて行う情報提供に伴う複写の量は、年間に数百万
件、数千万ページといわれている。

・この複写量を権利制限にすることは、ベルヌ条約を始めとする知的財産に関す
る諸条約に規定されるスリー・ステップ・テスト（「特別の場合」「通常の利用を防
げず」「正当な利益を不当に害しない」3条件を全て満たさなければならない）に

明確に違反するものと考えられる。

・文化庁に提出した別紙資料（IFRRO：世界複写権機構、IPA：国際出版連合、
STM：国際理学・工学・医学出版協会、AAP：米国出版協会 などの出版業界国
際団体等からの意見書）においても、この複写量は 条約に違反するとの見解が

共通している。権利制限がなされた場合、海外から強い非難を浴びる可能性が
高い。

・諸外国においては、医療関係者に情報提供する場合においても、製薬会社の責
任と経費を以って行われており、権利制限というような 強制的な形での情報提供

は認められていない。



情報提供の公益性と使用料

・国民の健康・福祉の面から、権利制限の対象として

製薬企業は求めているが、無許諾・無償である必然

性はない。
→製薬企業は営利を求めている。「健康・福祉」をいうのなら、薬剤も無

償であるべき。
→医療・医薬関係の出版物を発行する出版者にとっては医療関係者へ

の情報提供が出版の目的・業務であり、通常の利用である。

・副作用等の情報提供は、製造者である製薬会社が

その医薬品の販売によって利潤を得ている以上、そ

の経費を以って当然に行うべきものであり、出版社
（権利者）の犠牲のもとに行われるものではない。

→PL法も然り。製造者の責任である。



結論

・製薬企業が医薬関係者に提供する情報を複写によ

って行うことには許諾が必要であり、その複写を権

利制限とすることはその趣旨と量からみて明らかに

条約に違反する。

・JCLSの許諾契約においては、事前の基本契約があ

れば緊急時にも対応でき、製薬企業の「許諾に時間

がかかる」との主張は当を得ていない。

・各国の状況からしても「権利制限」の対象とはならな

い。



【参考】 JCLS委託状況 （2007年7月現在）

・ 委託出版社 155社 （うち国内医書系出版物発行社87社）

※医書系出版物発行社87社の内訳

医書出版協会加盟社 27社中26社(96.3％）が委託

自然科学書協会加盟社 6社（医書出版協会加盟社21社を

除く）が委託

上記両協会非加盟社で医書系出版物発行社55社が委託

※日本における医書系専門書発行社のほとんどがJCLSに委託し

ている

・ 委託点数

書籍：39,182点
雑誌： 2,689点 （国内出版物：617点、 海外出版物：2,072点）



【参考】 JCLSの複写使用料

・年間包括許諾方式
医薬品製造販売（業） （従業員又は複写使用者一人あたり）

国内出版物 140円/ページ 国外出版物 200円/ページ

・年間報告許諾方式
全ての業種 権利委託者の指値

・個別許諾方式
全て 権利委託者の指値

・特定複写利用等の許諾方式

年間特定医薬関係者情報提供目的複写利用等暫定契約
国内出版物 50円/ページ 国外出版物 80円/ページ

年間医薬関係者情報提供目的複写利用等暫定方式
国内著作物 70円/ページ 国外出版物 適用なし



 
 

 29B Montague Street 
 London WC1B 5BH 
 Tel: +44 (0)207 691 9191 
 Fax: +44 (0)207 691 9199 
 mail@publishers.org.uk 

http://www.publishers.org.uk 
Mr Hayao Kawai, Commissioner for Cultural Affairs 
Agency for Cultural Affairs 
3-2-2, Kasumigaseki 
Chiyoda-ku 
Tokyo 100-8959, JAPAN 
 
  
-18 April 2005 
 
DearMr Kawai 
 
PROPOSED STATUTORY LICENCE IN JAPAN FOR PHARMACEUTICAL 
INDUSTRY USE OF COPYRIGHT MATERIALS 
 
The Publishers Association (PA) is the representative body of book and learned 
journal publishers in the United Kingdom, including over 200 member companies 
who between them represent 80% of UK publishing.  A large number of our members 
publish scientific, medical and technical (STM) journals and many of them, such as 
Nature, the Lancet and the British Medical Journal, are internationally famous and 
authoritative.  They depend for their survival on sales and subscriptions, not only 
within the UK but to countries worldwide, including Japan.  A significant proportion 
of the sales income these scholarly publishers need derives from sale of individual 
copies of articles. 
 
We understand that [your Ministry] is considering a new provision in Japan's 
copyright law that would permit any pharmaceutical, medical instrument or other 
medical-related commercial industries to make single or multiple photocopies of 
journal articles and other copyright works without rightsholders' authorisation, and 
supply them to physicians and/or pharmacists when such compliances are mandated 
by law.  We gather than any such copying, and supply, of these copyright materials 
would be sanctioned by Japanese law, whatever the views of the copyright owners 
concerned, and regardless of the negative impact this would be bound to have on their 
own legitimate business. 
 
We understand there may be additional provisions for any private or commercial 
entities to make photocopies of journal articles and other copyright works without 
rightsholders' authorisation, whenever such supply of documents is required by law or 
regulations or in government formalities, such as patent applications or drugs 
administration. 
 



In our view, such provisions would run strongly counter to Japan's international treaty 
obligations to protect copyright, in particular the Berne Convention, of which Japan 
has been an honoured member since 1899.  While the Berne Convention permits 
member states to provide exceptions to copyright protection under national law, it 
carries (at Article 9(2)) a crucial proviso in the form of a 3-step test, that exceptions 
should be restricted to (1) special cases, (2) which do not conflict with normal 
exploitation of the work, and (3) which do not unreasonably prejudice the legitimate 
interests of the rightsholder.  We believe it is very unlikely indeed that the proposed 
new provisions in Japan's copyright law would pass this essential test, putting Japan 
in breach of its Berne Convention obligations.  It is also very likely that Japan would 
be in breach of its obligations to protect intellectual property under the World Trade 
Organisation's TRIPS Treaty. 
 
We therefore urge the Japanese government to reconsider these proposed provisions, 
which would place Japan out of step with its trading partners and other nations, and 
which we fear are very likely to damage the essential income of scholarly journal 
publishers worldwide. 
 
Yours sincerely 
 
 
 
 
 
 
 
 
Simon Bell 
International Director 
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Dr. Hayao KAWAI 
Commissioner for Cultural Affairs 
Agency for Cultural Affairs 
Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology 
2-5-1 Marunouchi 
Chiyoda-ku 
Tokyo 100-8959  
Japan 
 
 

3 May 2005  
 
 
Proposed Amendments to Copyright Law of Japan: Introduction of statutory 
licences for the reproduction and supply of copyrighted works free of charge - 
Concerns of the International Publishing Community  
 
Dear Dr. Kawai, 
 
The International Publishers Association (IPA) is the international federation of trade 
associations representing book and journal publishers worldwide. Established in Paris in 
1896, it now counts 78 national, regional and specialised publishers associations from 
66 countries (including the Japan Book Publishers Association) among its members. 
IPA is an accredited non-governmental organisation enjoying observer status to United 
Nations organisations, including the World Intellectual Property Organisation. One of 
IPA’s main goals is the development and protection of copyright. 
 
IPA has become aware of reform proposals currently discussed in a legislation sub-
committee of the Copyright Council and listed as Item 1-(2)-1 in the Proposed 
Copyright Law Amendments available at  
http://www.mext.go.jp/b_menu/shingi/bunka/toushin/05012501/002.htm. According to 
our information, Japan is inter alia considering introducing the new exceptions to the 
exclusive reproduction right conferred by the current Copyright Law of Japan.  
 
The proposed exceptions essentially amount to statutory licences for the reproduction 
and supply of journal articles and other copyrighted works by pharmaceutical and other 
private industries in discharge of certain information and filing obligations imposed by 
law without providing any remuneration for the author or publisher. IPA believes that 
such provisions would violate Japan’s obligations under international copyright treaties, 
in particular the Berne Convention for the Protection of Artistic and Literary Works and 
TRIPS. IPA therefore expresses its serious concerns regarding the legality of the 
proposed provisions and urges you to consider reshaping the draft law to comply with 
international obligations. We also request that the Copyright Council be advised 
accordingly.  

UNION INTERNATIONALE DES EDITEURS 
INTERNATIONALE  VERLEGER - UNION 

 

INTERNATIONAL PUBLISHERS ASSOCIATION 
UNION INTERNACIONAL DE EDITORES 
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In particular, IPA believes that as a result of the proposed amendments to the Copyright 
Law, Japan will introduce exceptions which no longer fall within the ambit of 
Article 9(2) Berne Convention and its equivalent, Article 13 TRIPS. Under these 
Treaties, Japan covenanted to “confine limitations and exceptions to exclusive rights to 
certain special cases which do not conflict with a normal exploitation of the work and 
do not unreasonably prejudice the legitimate interests of the rightsholder” (emphasis 
added). Applied to the circumstances, this means the following:  
 
• With regard to the proposed compulsory licence for works to be provided under the 

Pharmaceutical Affairs Law, this would cover a broad range of circumstances 
often not directly distinguishable from marketing activities, and not only “certain 
special cases” (Berne Step 1). Moreover, the compulsory licence would interfere 
with the normal exploitation of the work (Berne Step 2) as the supply of works for 
information/marketing purposes is an important market for rightsholders, including 
publishers; also the document delivery industry is to a large extent based on this. 
Given the economic importance of this market, the proposed exception would also 
unreasonably prejudice rightsholders (Berne Step 3) as suitable licensing solutions 
are already available. IPA believes therefore that a statutory licence cannot be 
introduced under these circumstances.  

 
• With regard to the proposed copyright exception for the provision of copyrighted 

materials under the Patent Law, IPA voices its concerns against such a compulsory 
licence, in particular if it is introduced without providing for the respective 
rightsholders’ fair compensation. Indeed, in many other countries, publishers have 
put in place special licensing schemes covering information to be provided in 
discharge of obligations e.g. arising under national patent laws. As suitable licensing 
solutions could easily be established in Japan - and indeed, Japanese publishes are 
prepared to do so, the Japanese legislator should refrain from curtailing the 
rightsholders’ reproduction right in a way not allowing for a market-based solution.  

 
IPA therefore fully supports the position of the Japan Book Publishers Association with 
regard to the proposed legislation reform (see letter of Yu Kanehara dated 10 November 
2004 and addressed to Mr Akira Yoshikawa). IPA calls upon the Agency for Cultural 
Affairs and the Copyright Council to reconsider the introduction of statutory licences as 
planned in the revised Copyright Law. Japan has adhered to the Berne Convention since 
1899 and has a century-long tradition of protecting rights in literary works. May we 
please urge you to not dilute the otherwise generally excellent protection Japan confers 
on rightsholders in the creative industries.  
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Should you have any further queries regarding IPA’s position on the proposed 
amendment, please do not hesitate to contact Antje Sörensen at IPA’s Secretariat in 
Geneva on +41 22 346 3018; sorensen@ipa-uie.org.  
 
Yours sincerely,  
 
 
 
 
 
Ana Maria Cabanellas      
IPA President       
        
 
 
Cc:  
 
Rita Hayes, WIPO Deputy Director General, Copyright and Related Rights and Industry 
Relations 
Hannu Wager, Intellectual Property Division, WTO 
Eric Swanson, Chairman, International Association of STM Publishers 
Eric Smith, President, International Intellectual Property Alliance 
Kunizo Asakura, President, Japan Book Publishers Association 
Yu Kanehara, Vice-President, Japan Book Publishers Association 
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